
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Siree Raag, First Mehl: 

ਲਖ ਬਲਣੁ ਬਲਣਾ ਲਖ ਖਾਣਾ ਖਾਉ ॥ 
As it is pre-ordained, people speak their words. As it is pre-ordained, they 
consume their food. 

ਲਖ ਵਾਟ ਚਲਾਈਆ ਲਖ ਿੁਸਣ ਵਖਾਉ ॥ 
As it is pre-ordained, they walk along the way. As it is pre-ordained, they see 
and hear. 

ਲਖ ਿਾਹ ਲਵਾਈਅਸਹ ੜ ਸਿ ੁਛਣ ਜਾਉ ॥੧॥ 
As it is pre-ordained, they draw their breath. Why should I go and ask the 
scholars about this? ||1|| 

ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧਹੁ ॥ 
O Baba, the splendor of Maya is deceptive. 

ਅੰਧ ਨਾਮੁ ਸਵਿਾਸਰਆ ਨਾ ਸਿਿੁ ਏਹ ਨ ਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The blind man has forgotten the Name; he is in limbo, neither here nor there. 
||1||Pause|| 

ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇ ਿ ਏਥ ਖਾਜ ਿਾਸਲ ॥ 
Life and death come to all who are born. Everything here gets devoured by 
Death. 

ਸਜਥ ਬਸਹ ਿਮਝਾਈਐ ਸਿਥ ਿਇ ਨ ਚਸਲ ਨਾਸਲ ॥ 
He sits and examines the accounts, there where no one goes along with 
anyone. 

ਰਵਣ ਵਾਲ ਜਿੜ ਿਸਿ ਬੰਨਸਹ ੰਡ ਰਾਸਲ ॥੨॥ 
Those who weep and wail might just as well all tie bundles of straw. ||2|| 

ਿਿੁ ਿ ਆਖ ਬਹੁਿੁ ਬਹੁਿੁ ਘਸਟ ਨ ਆਖ ਿਇ ॥ 
Everyone says that God is the Greatest of the Great. No one calls Him any 
less. 

ਿੀਮਸਿ ਸਿਨ ਨ ਾਈਆ ਿਹਸਣ ਨ ਵਡਾ ਹਇ ॥ 
No one can estimate His Worth. By speaking of Him, His Greatness is not 
increased. 



ਿਾਚਾ ਿਾਹਬੁ ਏਿੁ ਿੂ ਹਸਰ ਜੀਆ ਿਿ ਲਅ ॥੩॥ 
You are the One True Lord and Master of all the other beings, of so many 
worlds. ||3|| 

ਨੀਚਾ ਅੰਦਸਰ ਨੀਚ ਜਾਸਿ ਨੀਚੀ ਹੂ ਅਸਿ ਨੀਚੁ ॥ ਨਾਨਿੁ ਸਿਨ ਿ ਿੰਸਗ ਿਾਸਥ ਵਸਡਆ ਸਿਉ 
ਸਿਆ ਰੀਿ ॥ 
Nanak seeks the company of the lowest of the low class, the very lowest of 
the low. Why should he try to compete with the great? 

ਸਜਥ ਨੀਚ ਿਮਾਲੀਅਸਨ ਸਿਥ ਨਦਸਰ ਿਰੀ ਬਖਿੀਿ ॥੪॥੩॥ 
In that place where the lowly are cared for-there, the Blessings of Your 
Glance of Grace rain down. ||4||3|| 

 


